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réserve de tout traitement plus favorable 
que ces Puissances jugeraient bon de 
leur accorder et exception faite des 
dispositions des articles 8, 10, 15, 30, 
cinquième alinéa, 58 à 67 inclus, 92, 
126 et, lorsque des relations diplo- 
matiques existent entre les Parties au 
conflit et la Puissance, neutre ou non 
belligérante intéressée, des dispositions 
qui concernent la Puissance protectrice. 
Lorsque de telles relations diplomati- 
ques existent, les Parties au conflit 
dont dépendent ces personnes seront 
autorisées à exercer à l'égard de celle-ci 
les fonctions dévolues aux Puissances 
protectrices par la présente Convention 
sans préjudice de celles que ces Parties 
exercent normalement en vertu , des 
usages et des traités diplomatiques 
et consulaires. 

C. Le présent article réserve le statut 
du personnel médical et religieux tel qu'il 
est prévu à l'article 33 de la présente 
Convention. 

ARTICLE 5 

La présente Convention s'appliquera aux 
personnes visées à l'article 4 dès qu'elles 
seront tombées au pouvoir de l'ennemi et 
jusqu'à leur libération et leur rapatriement 
définitifs. 

S'il y a doute sur l'appartenance à l'une 
des catégories énumérées à l'article 4 des 
personnes qui ont commis un acte de - 
belligérance et qui sont tombées aux mains 
de l'ennemi, lesdites personnes bénéficieront 
de la protection de la présente Convention 
en attendant que leur statut ait été déter- 
miné par un tribunal compétent. 

ARTICLE 6 

En dehors des accords expresséments 
prévus par les articles 10, 23, 28, 33, 60, 
65, 66, 67, 72, 73, 75,109,110,118, 119, 122 
et 132, les Hautes Parties contractantes 
pourront conclure d'autres accords spéciaux 
sur toute question qu'il leur paraîtrait 
opportun de régler particulièrement. Aucun 
accord spécial ne pourra porter préjudice 

tional Law, without prejudice to any 
more favourable treatment which these 
Powers may choose to give and with 
the exception of Articles 8, 10, 15, 30, 
fifth paragraph, 58-67, 92, 126 and, 
where diplomatic relations exist bet- 
ween the Parties to the conflict and 
the neutral or non-belligerent Power 
concerned, those Articles concerning 
the Protecting Power. Where such 
diplomatic relations exist, the Parties 
to a conflict on whom these persons 
depend shall be allowed to perform 
towards them the functions of a Protec- 
ting Power as provided in the present 
Convention, without prejudice to the 
functions which these Parties normally 
exercise ill; conformity with diplomatic 
and consular usage and treaties. 

C. This Article shall in no way affect the 
status of medical personnel and chaplains 
as provided for in Article 33 of the present 
Convention. 

ARTICLE 5 

The present Convention shall apply to 
the persons referred to in Article 4 from 
the time they fall into the power of the 
enemy and until their final release and re- 
patriation. : 

Should any doubt arise as to whether 
persons, having committed a belligerent act 
and having fallen into the, hands of the 
enemy, belong- to any of . the categories 
enumerated in Article 4, such persons shall 
enjoy the protection of the present Con- 
vention until such time as their status has 
been determined by a competent tribunal. 

ARTICLE 6 

In addition to the agreements expressly 
provided for in Articles 10, 23, 28, 33, 60, 
65, 66, 67, 72, 73, 75, 109, 110, 118, 119, 122 
and 132, the High Contracting Parties may 
conclude other special agreements for all 
matters concerning which they may deem 
it suitable to make separate provision. No 
special agreement shall adversely affect the 


